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«Сабухи» в переводе означает «Человен 
утра». Так подписывал свои произведе­
ния Мирза-Фатали Ахундов. Псевдоним 
удивительно точный. Ибо с именем этого 
человека связано возникновение азербай­
джанской драматургии и театра, реали­
стической художественней прозы и лите­
ратурной критики. Сейчас весь азербай- 
джанский народ, все прогрессивное чело­
вечество торжественно отмечают 150-ле­
тие Человека утра.

Ученые, писатели, литературоведы брат- 
сних союзных республик приехали в Ба­
ку, чтобы принять участие в юбилейных 
торжествах.

В музеях, библиотеках и клубах респуб­
лики открыты выставки, рассказывающие 
о жизни и творчесной деятельности вели­
кого просветителя и гуманиста, в театрах 
идут премьеры ахундовских комедий.

Республиканские издательства выпу­
стили сочинения Мирзы-Фатали Ахундо­
ва, исследования о его творчестве. В жур­
нале «Литературный Азербайджан» опуб­
ликованы два впервые переведенных на 
русский язык (В. Зайцевым) стихотворения 
М.-Ф. Ахундова.

Академия наук Азербайджанской ССР 
провела специальную научную сессию. 
С докладами о творчестве юбиляра вы­
ступили Мамед Ариф, А. Маковельский, 
Д. Джафаров. С приветствием к участ­
никам сессии обратился гость из Москвы 
Д. Благой.

С речами выступили также И. Брагин­
ский, Г. Даниялов, X. Сарнисян.

Вчера состоялся торжественный пленум 
Союза писателей Азербайджана совместно 
с юбилейным комитетом Союза писателей 
СССР. Он открылся вступительным словом 
секретаря правления Союза писателей 
СССР Г. Маркова. Доклад «М.-Ф. Ахундов 
и современность» сделал Мехти Гусейн. 
Стихи, посвященные юбиляру, прочитали 
поэты С. Асад, Т. Байрам, Г. Гусейнзаде, 
А. Зейналлы, И. Оратовский, А. Плавнин, 
X. Рза, Р. Гейдар, С. Ханян. В работе сес­
сии Академии наук Азербайджана и писа­
тельского пленума принял участие секре­
тарь ЦК КП республики X. Г. Везиров.

Сегодня бакинцы соберутся на общего­
родской юбилейный вечер, 
ства перенесутся в Москву, 
родину великого Сабухи —

(Наш

Затем торже- 
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В ИЗДАНИИ ЮНЕСКО
Департамент культуры ЮНЕСКО сооб­

щил, что в число выдающихся произведе­
ний народов СССР, намеченных к изданию 
ЮНЕСКО на французском языке, включен 
сборник избранных пьес Мирзы-Фатали 
Ахундова. Член-корреспондент Академии 
наук Азербайджана Ф. Касим-заде написал 
предисловие к этому сборнику^
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